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An die Direktionen aller Schulstufen 

 

An die Verwaltungsverantwortlichen aller 

Schulstufen 

 

 
Und zur Kenntnis an: 

Petra Mahlknecht 

Sabina Sciarrone 

Gianluca Nettis 

Gianni Tonelli 

Marcella Pacher 

Marco Serena 

Alexander Piccolruaz 

Maria Rosa Sottara 

Luca Fontana 

Alessandro Furitano 

Karin Hofer 

 

Einrichtung des Expertenteams für das Be-

schaffungswesen in Schulen 

 Ai dirigenti e alle dirigenti degli istituti scolastici 

di ogni ordine e grado 

 

Ai responsabili amministrativi e alle responsabili 

amministrative degli istituti scolastici di ogni or-

dine e grado 

 

E per conoscenza a:  

Petra Mahlknecht 

Sabina Sciarrone 

Gianluca Nettis 

Gianni Tonelli 

Marcella Pacher 

Marco Serena 

Alexander Piccolruaz 

Maria Rosa Sottara 

Luca Fontana 

Alessandro Furitano 

Karin Hofer 

 

 

Istituzione del Team di Supporto Appalti per 

le scuole 

 

Das gesetzesvertretende Dekret vom 31. März 

2023, Nr. 36, „Codice dei contratti pubblici“ hat 

neue Vorschriften in Bezug auf die Digitalisie-

rung von Verträgen und Konzessionen und die 

Interoperabilität zwischen den digitalen Be-

schaffungsplattformen der öffentlichen Verwal-

tung eingeführt. Dies hat zur Folge, dass auch 

 Il decreto legislativo 31 marzo 2023 n. 36 “Co-

dice dei contratti pubblici” ha introdotto ulteriori 

adempimenti relativi alla digitalizzazione degli 

appalti e delle concessioni e all’interoperabilità 

nell’ecosistema delle piattaforme di approvvi-

gionamento digitale della PA con il conse-

guente obbligo anche per le scuole dell’utilizzo 
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die Schulen verpflichtet sind, alle lokalen und 

nationalen Plattformen zu nutzen. Der Kodex 

hat auch die Rolle und zum Teil die Aufgaben 

des EVV in Richtung Projektmanager überar-

beitet und sieht die Möglichkeit vor, in den ver-

schiedenen Phasen der Auftragsvergabe an-

dere Personen zur Unterstützung hinzuzuzie-

hen.  

di tutte le piattaforme locali e nazionali. Il Codice 

ha rivisto anche il ruolo ed in parte i compiti del 

RUP, diventato responsabile di progetto, preve-

dendo la possibilità di altre figure di supporto 

nelle diverse fasi dell’affidamento. 

 

In Anbetracht dieser Neuerungen und im Be-

wusstsein der Schwierigkeiten, welche die 

Schulen im Bereich des öffentlichen Auftrags-

wesens haben - oft auch aufgrund des Perso-

nalmangels und der ständigen Neuerungen, die 

eine kontinuierliche rechtliche und verfahrens-

technische Aktualisierung erfordern - fanden in 

den letzten Wochen zahlreiche Treffen zwi-

schen Vertreterinnen und Vertretern der Agen-

tur für Öffentliche Verträge (AOV) und Vertrete-

rinnen und Vertretern der drei Bildungsdirektio-

nen statt. Ziel war es, Synergien zur Unterstüt-

zung der Schulen bei ihrer Arbeit im Bereich der 

öffentlichen Aufträge zu finden.  

 Alla luce di queste novità e consapevoli delle 

difficoltà presenti presso gli istituti scolastici in 

merito alla materia degli appalti, spesso dovute 

anche alla carenza di personale e alle continue 

novità che necessiterebbero un aggiornamento 

costante sia da un punto di vista giuridico che 

delle procedure, nel corso delle scorse setti-

mane si sono tenute numerose riunioni tra rap-

presentanti dell’Agenzia per i Contratti Pubblici 

e rappresentanti delle tre Direzioni Istruzione e 

formazione al fine di trovare delle sinergie per 

supportare le scuole nell’attività inerente alla 

materia degli appalti pubblici. 

Um die Schulen in Beschaffungsfragen zu un-

terstützen und Lösungen zur Vereinheitlichung 

und Vereinfachung der Verfahren zu finden, 

wurde in enger Zusammenarbeit mit der AOV 

bei den Bildungsdirektionen ein Expertenteam 

eingerichtet. Dieses Team hat die Aufgabe, die 

Stellungnahmen der AOV zu sammeln, zu fil-

tern und die relevanten Stellungnahmen mit 

weiteren praktischen oder theoretischen Hin-

weisen an die Schulen weiterzuleiten. Zudem 

sollen Fragen, Themen und Probleme gesam-

melt werden, die für die Schulen von Interesse 

sind, und Antworten und Stellungnahmen gelie-

fert werden. Dadurch sollen Zeitpläne und Pro-

zesse effizienter gestaltet und konkrete Unter-

stützung geleistet werden. Bei komplexeren 

 Con l’obiettivo quindi di sostenere ed aiutare le 

scuole nella materia degli appalti e cercare di 

individuare delle soluzioni per uniformare e 

semplificare le procedure, è stato istituito un 

Team di supporto insediato presso le Direzioni 

Istruzione e formazione in stretta collabora-

zione con ACP. Il Team avrà la funzione di rice-

vere e filtrare i pareri di ACP ed inoltrare alle 

scuole quelli per esse rilevanti con ulteriori indi-

cazioni pratiche o teoriche, nonché raccogliere 

quesiti, temi e problematiche che interessano 

alle scuole e fornire risposte e pareri, cercando 

così di rendere più efficienti tempistiche e pro-

cessi e fornire un sostegno concreto. Per i casi 

più complessi le Direzioni Istruzione e 
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Fällen werden sich die Bildungsdirektionen an 

die AOV wenden, um eine genaue Beratung zu 

ermöglichen.  

formazione si rivolgeranno ad ACP in modo da 

fornire indicazioni puntuali.  

 

Geplant sind auch regelmäßige „Frag den Ex-

perten“ - Sitzungen mit Teammitgliedern und 

AOV-Vertretern sowie vertiefende Studien und 

Schulungen zu besonders relevanten Themen, 

die in Zusammenarbeit mit den Schulen festge-

legt werden.  

 Sono in previsione anche incontri “ask the ex-

pert” con membri del Team e rappresentanti di 

ACP a cadenza regolare nonché approfondi-

menti e corsi di formazione su temi di partico-

lare rilevanza, che andranno definiti in collabo-

razione con le scuole. 

In einem ersten Schritt können die Schulen 

wählen, ob sie weiterhin Stellungnahmen und 

Nachrichten der AOV erhalten wollen oder ob 

sie von der Mailingliste gestrichen werden 

möchten. Um in die Verteilerliste „Netzwerk öf-

fentliche Verträge“ eingeschrieben oder aus ihr 

entfernt zu werden, müssen sie eine E-Mail an 

agenturauftraege@provinz.bz.it senden. In je-

dem Fall erhalten sie auch von den Bildungsdi-

rektionen gefilterte Stellungnahmen, die als re-

levant für die Schulen erachtet werden. Die 

Schulen können sich dann mit Fragen zur Auf-

tragsvergabe und zur Nutzung des Informati-

onssystems „Öffentliche Verträge“ an die zu-

ständigen Bildungsdirektion wenden.  

 Come primo passo le scuole avranno la possi-

bilità di scegliere se continuare a ricevere i pa-

reri e le news ACP o essere rimosse dalla mai-

ling list; per essere iscritti o rimossi dalla mailing 

list “rete appalti pubblici”, bisogna mandare una 

mail a: agenturauftraege@provinz.bz.it. 

Le scuole riceveranno in ogni caso anche i pa-

reri filtrati dagli Uffici delle Direzioni Istruzione e 

formazione giudicati rilevanti per le scuole. Le 

scuole potranno poi indirizzare i quesiti relativi 

alla materia degli appalti e all’utilizzo del portale 

SICP agli Uffici delle Direzioni Istruzione e for-

mazione di riferimento.  

 

Jede Bildungsdirektion wird in einer späteren 

Mitteilung die Schulen in ihrem Zuständigkeits-

bereich darüber informieren, wie sie Anträge 

und Anfragen einreichen können.  

 

 Ciascuna Direzione Istruzione e formazione in-

formerà in una comunicazione successiva le 

scuole di propria competenza circa le modalità 

di inoltro delle domande e richieste. 

 

Die Unterstützungstätigkeit des Expertenteams 

beginnt am 01.09.2024. 

 L’attività di sostegno del Team di supporto avrà 

inizio in data 01/09/2024. 

 

 

Mit freundlichen Grüßen, 
 Cordiali saluti, 

 

Die Abteilungsdirektoren 
 I direttori di ripartizione 

  

Stephan Tschigg           Mathias Stuflesser              Tonino Tuttolomondo 
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